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Camaleontico

nel suo essere
contemporaneamente
cotto e cemento.
Due stili in un
unico progetfo,

la tradizione

e il calore del
cotto che vive

e condivide le
proprie peculiarita
con il cemento,
minimal e moderno
per eccellenza.

/ Waterfront marries the essence of
fired tiles and cement. The two styles
have been broughttogetherin a single
project: the tradition and warmth
of fired tiles share their uniqueness
with the minimal and modern look of
cement.

Formati / Sizes
Formats / Formate
Formatos / ®opmatsl / #14&

90X90/36"X36" 60X60/24"X24"

Surfaces / Oberflachen

I Superfici / Surfaces
Superficies / MNMoBepxHocT / R
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Couleurs / Farben

I Colori / Colours
Colores / Ligeta / gita
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*WATERFRONT/G

Waterfront inserisce 0, sy
nella gamma di R .

Leonardo un progetto . &
polivalente,

contaminato ma al

contempo moderno e

in linea con gli

ultimi trend.

/ Waterfront enriches the Leonardo
range with a versatile project that is
classic and modern at the same time, in
line with the latest trends.

WATERFRONT 90G
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La gamma cromatica _ e : g

presenta nuance G St S g 4

fortemente attuali _ o2 1 sty

come il colore
cappuccino e il

grigio.

/ The colours available, such
as cappuccino and grey, reflect
contemporary tastes.

WATERFRONT 90CP
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“WATERFRONT/B

Una dicotomia
avvincente che riveste
gli ambienti di uno
stile modernamente
classico ed
essenziale.

Nei timbri piu chiari,
l'essenza cotfto
prevale su guella del
cemento, nei timbri
piu scuri accade il
confrario, generando
superfici fortemente
essenziali .

/ A captivating dichotomy that lends
spaces a classic and essential style with
a modern twist. In the lighter colours
the essence of the fired tiles dominates
the essence of the cement, whilst in the
darker colours the opposite occurs.
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Gres porcellanato a massa colorata / Coloured body porcelain tile / Grés cérame teint dans la masse / Eingefarbtes Feinsteinzeug
Gres porcelénico coloreado en masa / KepamorpanuT, okpalLeHHbI B Macce / #BRE Bk

ISO 13006 - G - Bla (E = 0,5%) UNIEN 14411 -G -

RSV

I WATERFRONT B WATERFRONT CP WATERFRONT W WATERFRONT G

(Vs O S B

(Vs O S B

90X90 60X60 90X90 60X60

36"X36" 24"X24" 36"X36" 24"X24"
. WATERFRONT B WATERFRONT 90B WATERFRONT 60B WATERFRONT W WATERFRONT 90W WATERFRONT 60W
. WATERFRONT CP WATERFRONT 90CP WATERFRONT 60CP . WATERFRONT G WATERFRONT 90G WATERFRONT 60G




"WATERFRONT/

Gres porcellanato a massa colorata / Coloured body porcelain tile / Grés cérame teint dans la masse / Eingeférbtes Feinsteinzeug
Gres porcelénico coloreado en masa / KepamorpanuT, okpalLeHHbI B Macce / #BRE Bk

ISO 13006 - G - Bla (E < 0,5%) UNI EN 14411 - G -
#E/Vn
[ |

Elementi decorativi / Decorative elements / Eléments décoratifs / Dekorations-Elemente
Elementos decorativos / [lekopaTviBHble anemeHTsl / 2EifiTTE

I WATERFRONT N

MK.WATERFR.30N
30X30/12"X12"

MK.WATERFR.30G
30X30/12"X12"

MK.WATERFR.30W
30X30/ 12"X12"

MK.WATERFR.30CP
30X30/ 12"X12"

MK.WATERFR.30B
30X30/12"X12"
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MK.WATERFR.B MK.WATERFR.CP MK.WATERFR.W MK.WATERFR.G MK.WATERFR.N

30X30/12"X12" 30X30/12"X12" 30X30/ 12"X12" 30X30/ 12"X12" 30X30/12"X12"

Pezzi speciali / Trims / Pieces spéciales / Sonderstiicke
Piezas especiales / CneupanbHble anemeHTbl / 45§14

— =
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6X60 A
2.4"X24"

60X32,5 A
24"X12.8"

[ WATERFRONTB WATERFR. BT60B WATERFR. G60B
[ waTERFRONT cP WATERFR. BT60CP WATERFR. G60CP
WATERFRONT W WATERFR. BT60W WATERFR. G60W
h! WATERFRONT G WATERFR. BT60G WATERFR. G60G
[ warerFrONTN WATERFR. BT60N WATERFR. G60N
[n][s7] (OB 25
ARTICOLO DIN 51130 DIN 51097 BOT 3000 BCR DM 14/6/89
(R) (A+B+C) (DCOF) REP.CEC 6/81 N.236
g.a. g.b. c.a. g.b.
] waTERFRONT CP
] WATERFRONT B
90X90 60X60 WATERFRONT W R9 A > 0,42 > 0,4 > 0,4 > 0,4 > 0,4
36TX36” 2anaa || WATERFRONT G
B warerFRONTN WATERFRONT 90N WATERFRONT 60N B warerrrONTN




SIMBOLOGIA

Symbols / Symboles
Symbole / Simbolos
Cvictema cvmBo1oB / #RiR

it Dty o gy
. AT . AT
Indicazioni d'uso Destinazioni d'uso
Indications for use / Instructions d'utilisation Suggested applications / Destination
Anwendungsbereich / Indicaciones de uso Anwendungsbereich / Lugar de empleo
YKazaHvisi o UCToNb30BaHMIo / {8 iR lMpenHasHaqeHve / Fig
' ' ‘ ‘ ] I I I ' I ' ] Pavimento Rivestimento Abitazioni Esterni Commerciale Commerciale Commerciale pesante
leggero pesante spessorato
P —
E= . Floor tiles Wall tiles Dometisc purpose Tiles for light commercial traffic area Tiles for heavy traffic area Heavy commercial high thickness
= - Sol Revétement Habitation Passage léger Passage intense Commercial intense forte épaisseur
Boden Wand Wohnbereich 3 Gewerblichen bereich Gewerblichen bereich mit hoher Industrie bereich
Piso Revestimiento Habitacion r Pequefia superficie comercial beanspruchung Comercial pesado espesorado
Mon O6nnLoBKa 2Knnoe nowm e apyxt MOMELLIEHINE C JIErKON Harpy3Kkon Grande superficie comercial Toprosoe Mo
S T £ 2 K& ToproBoe Mo HIE C BbICOKOI Harpy BBICOKOI HarpyaK(
B B

DESIGN & COORDINAMENTO Finitura Aspetto superficiale
Marketing CC IMOLA Finish / Finition Surface look / Aspect superficiel
Oberflache / Acabado Aussehen der Oberfléche / Aspecto superficial
Otgenka / T BHewwHin vz / RESMNR
COPERTINA / COVER
Foto di/ Photo by LP 4
Paolo Crocenzi
Naturale Lappato Levigato Patinato Satinato i Lucido
STAMPA / PRINT
go|ine||i communication lab Natural Honed Polished Patinated Satin finish i Glossy
Naturel Adouci Poli Patiné Mat Satiné Semi-bril Brillant
Anpoliert Poliert Patinato Matt Mattiert Halbglénzend Glanzend
Esmerillado Pulido Glaseada Opaco Satinado Semibrillante Brillante
IMPOBaHHbI MonMpoBaHHbIN MaTVHNPOBaHHbI MaroBbiin OBaHHbIA MonyrnsHuesbIi FnsHueBbI
L - T 23 e *
Struttura Bordo
Structure / Structuré Edge / Bord
Struktur / Estructura Rand / Borde
CTpykTypa/ 414 Kpomka / 114
Liscio Strutturato Bocciardato Dritto Sagomato Burattato Rettificato
monocalibro
Smooth Slate cut Bush-hammered rustic Straight Shaped Tumbled Monocaliber, rectified
Lisse Structuré Rustique bouchardé Droit Profilé Vieilli Rectifié monocalibre
Glatt Strukturiert Rustikal scharriert Gerade Geformt Getrommelt Rettifiziert monokaliber
Liso Estructurado Rustico bujardado Derecho Perfilado Tomboleado Rectificado monocalibre
CnapKuia CTPYKTYPUPOBaHHBI Pyc IbHbIA O6TeCaHHbIN By4apaoi Mpsivoin DacoHHbIN [asToBKa PekTthmLMpoBaHHbIA MOHOKaNMBEP
bt L HFHRE HE&R 2% RE £ RS
Modulare Stonalizzazione Caratteristiche di vendita
Modular / Modulaire Shade variation / Variation de nuances Sales characteristics / Conditions particulieres de vente
Modul / Modular Schattierung / Destonalizacion Vertriebseigenschaften / Caracteristicas de venta
MogynbHbin / st Pas6poc LpeToBoro ToHa / At XapaKkTepucTVkv npoaab! / §5 &4 &
A Prodotto venduto unicamente a scatola intera. Il prodotto non identificato con tale simbolo & da considerarsi in vendita
al Mq. / Product sold only in complete boxes. If the product is not marked with this symbol it should be
considered as sold by / Produit vendu par boitage entier uniquement. En l'absence de ce symbole,
le produit peut étre vendu au m2. / Der Artikel wird nur in vollen Kartons verkauft. Ohne dieses Symbol
Modular X wird er pro gm verkauft. / El producto se vende exclusivamente por . Los productos que no estan
Modular ;’m marcados con este simbolo se venden por m2./ [poayKT NPoAGETCA TOABKO LieAbIMI KopobKkamu. MPoAyKT, He
Mgdili‘(’:mwmm 0603Ha4EHHbIN AQHHbIM CYIMBOAOM CUMTaETCA NPOAABAEMbIM KBaApPaTHbIMK MeTpami./ F= i Rl {R S H &,
Modular X mm REGEASHERRTRRTARLE .
. . MogysibHbin X mm A Prodotto venduto al pezzo / Product sold by piece / Produit vendu a la piéce / Stiickpreisverkauf
Ieona I’dOCG ram |Ca.|t #HR X mm Producto vendido por unidades / MpoayKT NpoaasaembIi nowwTyqHo / Jt 7= iR~ Hi &
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leonardoceramica.it

A brand of
Cooperativa Ceramica d’Imola S.c.

Via V. Veneto, 13
40026 Imola (BO) ltalia
Tel. +39 0542 601601
Fax +39 0542 31749




